


 

UVOD 

Državni zbor kot najvišja predstavniška in zakonodajna institucija v Republiki Sloveniji, ki 
opravlja tudi vse ostale funkcije sodobnega parlamenta, izvaja večji del svojih pristojnosti na 
rednih in izrednih sejah. Seje javnost lahko spremlja v dvorani ali preko televizijskih in spletnih 
prenosov. 
  
Vsebina sej pa postane pregledno dostopna v obliki sejnih zapisov.  
  
Državni zbor vsako sejo zvočno posname. Simultano ob zvočnem zajemanju nastaja besedilo, 
ki je na spletu dostopno s približno polurnim zamikom. V uredništvu sejnih zapisov se ob 
poslušanju zvočnega posnetka preveri avtentičnost zapisanega, besedilo pa se uredi v skladu s 
strokovnimi merili prenosa govorjene besede v zapisano. Takšno preverjeno in jezikovno 
urejeno besedilo na spletnem naslovu zamenja prvi zapis. 
 
Besedilo celotne seje se izda tudi v publikaciji Sejni zapisi Državnega zbora. Sejni zapisi 
vsebuje dnevni red, sprejet na seji Državnega zbora, kazalo, iz katerega je razviden potek seje 
in v katerem so točke dnevnega reda in govorniki, osrednji del je besedilo seje, zapisano v prvi 
osebi, na koncu pa je dodan še indeks govornikov.  
 
Sejni zapisi so zgodovinski dokument in vir za preučevanje parlamentarne zgodovine, tradicije, 
predstavniške demokracije in jezikovne kulture. 
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Državni zbor 
VIII. mandat 
 
Slavnostna seja Državnega zbora ob dnevu samostojnosti in enotnosti 
21. december 2018 
 

 
Slavnostni govornik: mag. Dejan Židan....................................predsednik Državnega zbora  
 
 
Slavnostna seja se je začela 21. decembra 2018 ob 19. uri. 
 

/Parlamentarni pevski zbor Kvorum/ 
 
PREDSEDNIK MAG. DEJAN ŽIDAN: Cenjene 

državljanke in državljani, drage Slovenke dragi 
Slovenci, spoštovani predsednik Republike 
Slovenije gospod Borut Pahor, spoštovani 
predsednik Vlade gospod Marjan Šarec, 
spoštovani predsednik Državnega sveta gospod 
Alojz Kovšca, spoštovani predsednik Ustavnega 
sodišča dr. Rajko Knez, spoštovani predsednik 
Vrhovnega sodišča mag. Damjan Florjančič, 
cenjeni diplomatski zbor, spoštovani visoki gostje, 
cenjene kolegice in kolegi!  
 Začenjam slovesno sejo Državnega 
zbora ob dnevu samostojnosti in enotnosti. 
Dovolite mi, da bo tej svečani priložnosti ob 28-
letnici razglasitve izidov plebiscita z vami delim 
nekaj svojih misli.  
 
MAG. DEJAN ŽIDAN: Drage Slovenke, dragi 

Slovenci, drage državljanke in državljani, 
spoštovani poslanci, spoštovane poslanke!  
 Štejem si v čast, da lahko spregovorim 
ob dnevu samostojnosti in enotnosti, ob obletnici 
te zgodovinske odločitve in ključnega koraka k 
uresničitvi sanj o ustanovitvi lastne države. 
Cenjeni visoki gostje, pozdrav tudi vam, ki s svojo 
prisotnostjo poudarjate pomen našega 
praznovanja. Slovenke in Slovenci se s ponosom 
spominjamo časa, ko smo pokazali največjo mero 
enotnosti v svoji zgodovini in odločnosti, s katero 
je bila priborjena naša samostojnost. Trdno je v 
naši zavesti usidran 26. december 1990 in 
razglasitev rezultatov plebiscita, na katerem se je 
za samostojno in neodvisno Slovenijo opredelilo 
88,5 odstotka vseh volilnih upravičencev, a 
vendar je bilo do končnega cilja potrebnih več 
ključnih korakov. Majniška deklaracija, v kateri je 
bila prvič jasno izražena namera o suvereni 
državi slovenskega naroda, ni izražala le težnje 
po samostojnosti, temveč je opredelila tudi 
vrednote, na katerih naj temelji slovenska država. 
Med njimi je na prvem mestu spoštovanje 
človekovih pravic. Nadalje je Ustava Republike 
Slovenije določila, da se le te človekove pravice 
uresničujejo neposredno na njeni podlagi in da je 
država dolžna zagotavljati njihovo varstvo. Šlo je 
za odgovorno zavezo, da Slovenija kot država 
stopa na samostojno pot, pri tem pa prevzame 

vse obveznosti do svojih državljank in do svojih 
državljanov. Pomembno je, da premislek 
namenimo dolgi poti, ki smo jo prehodili, da lahko 
danes živimo v samostojni državi, zavezani k 
medsebojnemu razumevanju in tudi spoštovanju. 
Vse te korake smo izvedli po demokratični poti, 
zato mora biti tudi v naprej naša skupna zaveza 
spoštovanje pravne države in demokratičnih 
vrednot. O samostojnosti, o neodvisnosti, o 
državotvornosti in ne nazadnje pogumu, ki je bil 
takrat potreben, je bilo ob priložnostih, ki jim to 
vsekakor pritiče, v preteklih letih precej 
povedanega. Ne smemo pa dopustiti, da 
obletnica razglasitve rezultatov plebiscita o 
samostojnosti ostane le slavnostno obeležje brez 
kritike in vrednostnega preseka naše družbe ter 
ocene odgovornosti do sebe, skupnosti in do 
prihodnih generacij. Prav zato, ker smo si v 
stoletnih prizadevanjih izborili današnji obseg 
svobode, se moramo vprašati, za kakšne cilje je 
uporabljamo, kakšno državo gradimo, kakšen 
odnos imamo drug do drugega, državljank in 
državljanov in ali ustvarjamo družbo, ki bo boljša 
za vse in ne le za izbrance.  
 Spoštovane gospe, spoštovani 
gospodje! Letošnje leto je zaznamovala 100. 
obletnica smrti velikega pisca Ivana Cankarja. 
Njegove misli so tudi po vsem tem času 
neverjetno aktualne: »Ker narod potrebuje v teh 
težkih časih vse svoje sile, kliče vse in vsakogar! 
Če kdaj, v teh časih je potreba, da si zvesto 
pogledamo iz obraza v obraz, da si sežemo v 
roke, se strnemo v eno vrsto.« Jaz upam v 
življenje!« je zapisal Cankar. »In takrat, kadar si 
uresničimo to pravo življenje, takrat si bomo 
zopet pogledali v oči in se povprašamo: Kdo si? 
Kako misliš ti?«  
 Mi, nosilke in nosilci političnih in drugih 
družbenih položajev, moramo biti zavezani k 
odgovornemu in državotvornemu delovanju. 
Najprej in predvsem smo dolžni krepiti 
medsebojno spoštovanje in tudi strpnost. 
Spodbujati in zaupati. Si privoščiti uspehe in si 
pomagati v stiskah. Ti koraki so nujni, a ne dovolj 
za pozitivne spremembe in naše stremljenje k 
bolj demokratični in bolj vključujoči skupnosti. 
Država ni nekaj neotipljivega, ni zgolj zbir 
zakonov in pravnih zapisov, niti ne političnih 
odločitev. Država je skupnost. Z njo in ZA njo 
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moramo ravnati odgovorno in pošteno. Ta 
dolžnost izhaja iz naše odgovornosti zaščititi in 
krepiti plebiscitarne vrednote, vezivo naše 
države. In verjamem, da nas bodo le-te usmerjale 
v dejanjih za skupno dobro.  
 Oblikovanje soglasja o razvoju naše 
države bo odločilnega pomena za naš nadaljnji 
napredek. So točke, v kar iskreno verjamem, na 
katerih je Slovenija zmožna doseči spodbudno 
enotnost, vlaganje v znanost in znanje, solidaren 
razvoj zdravstva, spoštovanje okolja in trajnostni 
gospodarski razvoj, posluh za kulturo in lasten 
jezik, pravo razmerje varnosti in svobode, 
kakovost življenja in blaginja prihodnih generacij. 
 Pozivam vse nas, da se bolj potrudimo 
za uresničevanje skupnih ciljev. Na izzive v naši 
družbi glejmo z odprtimi in kritičnimi očmi. 
Odgovore na probleme iščimo s čim širšim 
možnim soglasjem. Prizadevajmo si, da z vsem, 
kar delamo in kakor živimo, za seboj puščamo 
svet boljši in lepši za vsakogar. 
 To je najbolj dragocen prispevek k 
ohranjanju izročila naše samostojnosti in 
enotnosti.  
 Spoštovani poslanke in poslanci, dragi 
državljanke in državljani, sprejmite, prosim, ob 
prihajajočem prazniku samostojnosti in enotnosti 
iskrene čestitke ter moje najboljše želje za novo 
leto 2019. Hvala.  
 / aplavz/ 
 
PREDSEDNIK MAG. DEJAN ŽIDAN: 

Spoštovane gospe, spoštovani gospodje, dragi 
gostje!  
 Vabim vas, da prisluhnemo 
parlamentarnemu pevskemu zboru Kvorum, ki ga 
vodi zborovodkinja gospa Ana Marija Begoš in pa 
duu harmonik, ki ga sestavljata gospoda Miha 
Debevec in Dejan Kušer. 
 / Parlamentarni pevski zbor Kvorum in 
duo harmonik/ 
 / aplavz/ 
 
PREDSEDNIK MAG. DEJAN ŽIDAN: 

Spoštovane državljanke in državljani, spoštovane 
Slovenke in Slovenci, spoštovani visoki gostje, 
iskrene čestitke ob prazniku dnevu samostojnosti 
in enotnosti. Hvala, da ste bili del njegove 
nocojšnje počastitve v Državnem zboru.  
 S tem zaključujem slavnostno sejo 
Državnega zbora. Vsem želim mirne in doživete 
praznične dni in vse dobro v prihajajočem letu. 
Srečno!  
 / aplavz/ 
 
Slavnostna seja je končana 21. decembra 
2018 ob 19.20. 
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Prevod slavnostnega govora v italijanskem 
jeziku 

 
PREDSEDNIK MAG. DEJAN ŽIDAN: 

Cari slovene e sloveni, onorevoli deputate e 
deputati!  
 
Considero un onore poter parlare in occasione 
della giornata dell’indipendenza e dell’unità, 
nell’anniversario di tale decisione storica e del 
passo decisivo nella realizzazione dei sogni di 
costituire un proprio Stato.  
Illustri ospiti, un saluto anche a voi che con la 
vostra presenza sottolineate l’importanza della 
nostra celebrazione.  
Noi sloveni e slovene ricordiamo con orgoglio 
quel momento in cui abbiamo dimostrato il 
massimo grado di unità nella nostra storia e la 
decisione con cui abbiamo conquistato la nostra 
indipendenza. 
Il 26 dicembre 1990 è radicato saldamente nelle 
nostre coscienze così come la proclamazione dei 
risultati del plebiscito in cui l’88,5% di tutti gli 
aventi diritto si era espresso per una Slovenia 
indipendente e unita. Tuttavia, per la 
realizzazione dell’obiettivo finale erano stati 
necessari diversi passi fondamentali.  
La Dichiarazione di maggio, in cui per la prima 
volta era stato espresso chiaramente l’intento di 
uno Stato sovrano della nazione slovena, non 
aveva espresso solo l’aspirazione 
all’indipendenza, bensì aveva definito anche i 
valori su cui si doveva basare lo Stato sloveno. 
Tra questi c’è in primo luogo il rispetto dei diritti 
dell’uomo.  
Inoltre la Costituzione della Repubblica di 
Slovenia ha stabilito che i diritti dell’uomo si 
realizzano direttamente sulla sua base e che lo 
Stato è tenuto a garantirne la tutela. È stato un 
impegno responsabile per la Slovenia quello di 
avviarsi su un percorso indipendente e di 
assumere al contempo tutti gli obblighi nei 
confronti dei propri cittadini e cittadine. 
È importante soffermarsi sul lungo cammino 
percorso che ci ha consentito di poter vivere oggi 
in un paese indipendente, impegnato alla 
comprensione e al rispetto reciproco. Abbiamo 
compiuto tutti questi passi seguendo un percorso 
democratico. Pertanto, anche per il futuro, il 
nostro impegno comune deve essere rivolto al 
rispetto dello stato di diritto e dei valori 
democratici.  
Negli anni scorsi, nelle occasioni in cui spetta di 
dovere, è stato detto molto sull’autonomia, 
l’indipendenza, la costruzione di uno Stato e 
infine il coraggio che era stato necessario in quel 
momento.  
Non si può consentire però che l’anniversario 
della proclamazione dei risultati del plebiscito 
sull’indipendenza rimanga solo una 
commemorazione solenne, senza una critica e 
una considerazione della nostra società, nonché 
una valutazione della responsabilità nei confronti 
di noi stessi, della comunità e delle generazioni 
future.  

E proprio perché nei secoli di lotta siamo riusciti a 
ottenere il grado odierno di libertà che dobbiamo 
chiederci per quali obiettivi la utilizziamo. Che 
Stato stiamo costruendo? Che rapporto abbiamo 
l’uno con l’altro, cittadine e cittadini? Stiamo 
creando una società che sia migliore per tutti, 
non solo per i prescelti?  
 
 
 
 
Illustri signori e signore,  
quest’anno è stato all’insegna del 100° 
anniversario della morte del grande scrittore Ivan 
Cankar. Dopo tutto questo tempo i suoi pensieri 
continuano a essere incredibilmente attuali:  
“Poiché il popolo in questo periodo difficile ha 
bisogno di tutte le sue forze, chiama tutti e 
ciascuno! Se mai, in questo periodo, c’è 
l’esigenza di guardarsi fedelmente in faccia, di 
stringersi le mani, di mettersi tutti in una fila.”  
“Io spero nella vita!” ha scritto Cankar. “E allora, 
quando avremmo reso concreta la vita reale, 
allora ci guarderemo nuovamente negli occhi e ci 
chiederemo: Chi sei? In che modo pensi tu?” 
Noi, portatrici e portatori di posizioni politiche e 
sociali, dobbiamo impegnarci in un’azione 
responsabile e che porti al consolidamento dello 
Stato. Siamo innanzitutto e soprattutto obbligati a 
rafforzare il rispetto reciproco e la tolleranza. 
Incoraggiare e fidarsi. Concedersi un successo e 
aiutarsi nei momenti difficili Questi passi sono 
necessari ma non sufficienti per un cambiamento 
positivo e la nostra aspirazione verso una 
comunità più democratica e inclusiva.  
Lo Stato non è qualcosa di intangibile e non è 
semplicemente un insieme di leggi e documenti 
legali e neanche di decisioni politiche. Lo Stato è 
una comunità. Dobbiamo agire in modo 
responsabile e onesto CON e PER quest’ultimo. 
Questo dovere deriva dalla nostra responsabilità 
di proteggere e rafforzare i valori plebiscitari, il 
collante del nostro Stato. E credo che questi ci 
guidino nelle azioni per il bene comune.  
Costruire un consenso sullo sviluppo del nostro 
paese sarà decisivo per i nostri ulteriori progressi. 
Ci sono punti in cui la Slovenia è in grado di 
raggiungere un’unità incoraggiante: investimenti 
in conoscenza e scienza, sviluppo solidale della 
sanità, rispetto dell’ambiente e sviluppo 
economico sostenibile, attenzione alla cultura e 
alla propria lingua, giusto equilibrio tra sicurezza 
e libertà, qualità della vita e prosperità delle 
generazioni future.  
Esorto tutti noi a impegnarci di più per 
raggiungere gli obiettivi comuni. Guardiamo alle 
sfide della nostra società con occhi aperti e critici. 
Cerchiamo le risposte ai problemi con il più 
ampio consenso possibile. Impegniamoci affinché 
con tutto quello che facciamo e il nostro stile di 
vita possiamo contribuire a lasciare un mondo 
migliore e più bello per tutti.  
Questo è il contributo più prezioso per 
conservare la tradizione della nostra 
indipendenza e unità!  
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Onorevoli deputate e deputati,  
cari cittadine e cittadini,  
accettate, per favore, in occasione della prossima 
festa di indipendenza e unità, auguri sinceri e i 
miei migliori auguri per il nuovo anno 2019.  
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Prevod slavnostnega govora v madžarskem 
jeziku 
 
PREDSEDNIK MAG. DEJAN ŽIDAN:  

Kedves szlovén állampolgárok, 
tisztelt országgyűlési képviselők!  
 
Nagy megtiszteltetés számomra, hogy az 
önállóság és egység napja alkalmából, e 
történelmi döntés és a saját állam létrehozásáról 
szőtt álmok megvalósításáért tett 
kulcsfontosságú lépés évfordulóján szólhatok 
Önökhöz.  
Köszöntöm tisztelt magasrangú vendégeinket is, 
akik jelenlétükkel emelik ünnepségünk fényét.  
Mi szlovének büszkén idézzük fel azt az időt, 
amikor egységről és határozottságunkról tettünk 
tanúbizonyságot történelmünk folyamán, amivel 
sikerült kiharcolnunk önállóságunkat. 
1990. december 26-a és a népszavazás 
eredményének kihirdetése, amelyen az önálló és 
független Szlovénia mellett tette le a voksot az 
összes választópolgár 88,5 %-a, mélyen 
tudatunkba vésődött. De a végleges cél 
eléréséhez még több kulcsfontosságú lépésre 
volt szükség.  
A Májusi Nyilatkozat, amelyben először került 
világosan kifejezésre a szlovén nemzet önálló 
állam iránti igénye, nemcsak az önállóság iránti 
törekvéseinket fogalmazta meg, hanem 
rögzítette, hogy milyen értékeken alapuljon a 
szlovén állam. Köztük az első helyen szerepel az 
emberi jogok tiszteletben tartása.   
A Szlovén Köztársaság Alkotmánya rögzítette, 
hogy ezeket az emberi jogokat közvetlenül az 
alkotmány alapján valósítják meg és hogy az 
állam köteles azok védelmét biztosítani. 
Felelőségteljes elkötelezettség volt, hogy 
Szlovénia, államként önálló útra lép, ennek során 
pedig kötelezettséget vállal az állampolgáraiért. 
Fontos, hogy felidézzük azt a hosszú utat, 
amelyet bejártunk ahhoz, hogy ma független 
államban élhessünk, a kölcsönös megértés és 
tisztelet iránt elkötelezve. Mindezeket a lépéseket 
demokratikus úton tettük meg. Ezért maradjon 
közös elkötelezettségünk továbbra is a jogállam 
és a demokratikus értékek tisztelete.  
 Az önállóságról, a függetlenségről, az 
államalkotásról és nem utolsósorban az ehhez 
szükséges bátorságról az elmúlt évek során sok 
szó elhangzott, ahogy ez az ilyen alkalmakhoz 
illik.   
Nem engedhetjük azonban meg, hogy az 
önállóságról szóló népszavazás eredményeinek 
kihirdetésének évfordulója pusztán ünnepi 
alkalom maradjon, anélkül, hogy kritikusan is 
szemügyre vennénk és értékelnénk 
társadalmunkat, valamint a magunk, 
közösségünk és a jövő nemzedékei iránti 
felelősségünket.   
Éppen azért, mivel évszázadokba telt, míg 
kiharcoltuk szabadságunk mai mivoltát, fel kell 
tennünk a kérdést, milyen célokra használjuk azt.  
Milyen országot építünk? Milyen viszonyban 
vagyunk egymással, állampolgárainkkal? Olyan 

társadalmat építünk, amely mindenki számára 
jobb lesz, vagy csak a kiválasztottak számára?  
 
Tisztelt Hölgyeim és Uraim,  
Az idei év Ivan Cankar íróóriás halálának 100. 
évfordulója jegyében telt. Gondolatai még ennyi 
idő elteltével is hihetetlenül aktuálisak:  
»Mivel az embernek szüksége van minden 
erejére ezekben a nehéz időkben, mindent és 
mindenkit hív! Ha valaha, akkor az ilyen időkben 
van arra szükség, hogy hűen, egymás szemébe 
nézzünk, kezet szorítsunk és egymás mellé 
álljunk.«  
»Én az életben bízom!« írta Cankar. »És akkor, 
amikor ezt a valódi életet éljük, akkor megint 
egymás szemébe nézhetünk, feltéve a kérdést: 
Ki vagy? Te miként gondolod?« 
Politikai és más társadalmi pozíciókat betöltve, 
elkötelezettek vagyunk a felelősségteljes és az 
államalkotó cselekvés iránt. Mindenekelőtt és 
elsősorban kötelességünk, hogy elmélyítsük a 
kölcsönös tiszteletet és toleranciát. Biztatnunk és 
bíznunk kell. Örülnünk a sikereknek és 
segítenünk, amikor baj van. Ezek a lépések 
elengedhetetlenek, de nem elegendőek a pozitív 
változásokhoz és a demokratikusabb és 
befogadóbb közösségre irányuló 
törekvéseinkhez.  
Az állam nem valami megfoghatatlan dolog, és 
nem pusztán törvények és jogszabályok 
összesége, sem politikai döntéseké. Az állam 
közösség. Vele és érte felelősségteljesen és 
tiszteségesen kell eljárnunk. Ez a kötelesség 
abból fakad, hogy megvédjük és megerősítjük a 
népszavazás értékeit, amely országunk 
kötőanyaga. Hiszek abban, hogy ezek az értékek 
irányadóak lesznek a közös jólét érdekében 
végzett cselekedeteink során.  
Meghatározó jelentősége lesz a konszenzus 
elérése országunk további fejlődésére 
vonatkozóan. Vannak olyan pontok, ahol 
Szlovénia képes arra, hogy ösztönző egységben 
működjön: a tudásba és a tudományba való 
befektetés terén, az egészségügy szolidáris 
fejlesztésében, a környezet tiszteletben tartása 
és a fenntartható gazdasági fejlődés 
tekintetében, a kultúra iránti odafigyelés és a 
saját nyelv, a biztonság és a szabadság 
megfelelő aránya, a jövő generációinak 
életminősége és jóléte vonatkozásában.  
Mindannyiunkhoz intézem a szót, hogy tegyünk 
többet a közös célok elérése érdekében. 
Társadalmunk kihívásait nyitott és kritikus 
szemmel szemléljük. A lehető legnagyobb 
egyetértésben keressük a választ a problémákra. 
Minden cselekedetünkkel, azzal ahogyan élünk, 
törekedjünk arra, hogy jobb és szebb világot 
hagyjunk mindenki számára.  
Ezzel járulunk legnagyobb mértékben hozzá 
függetlenségünk és egységünk hagyományainak 
megőrzéséhez!  
 
Tisztelt országgyűlési képviselők,  
kedves állampolgárok,  
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kérem fogadják az önállóság és egység közelgő 
ünnepe alkalmából őszinte gratulációmat, 
valamint a legjobb kívánságaimat a 2019. új 
esztendőre.  
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Prevod slavnostnega govora v angleškem 
jeziku 
 
PREDSEDNIK MAG. DEJAN ŽIDAN:  

Dear Slovenians,  
Esteemed deputies,  
 
 It is indeed an honour for me to have 
this opportunity to speak on the occasion of 
Independence and Unity Day, on the anniversary 
of a historic decision and a crucial step towards 
making the dreams of establishing a state of our 
own come true. 
I would also like to welcome our esteemed 
guests, who give additional weight to our 
celebration with their presence. 
 Slovenians proudly recall the time of 
greatest unity in our history and determination 
that helped us gain our independence. 
 26 December 1990 and the 
proclamation of the results of the plebiscite, at 
which 88.5% of all eligible voters opted for an 
independent and sovereign Slovenia, are firmly 
rooted in our consciousness. Yet still further 
crucial steps were needed to reach the final goal. 
 The May Declaration, which for the first 
time clearly expressed the intention to form a 
sovereign state of the Slovenian nation, not only 
revealed the desire for independence, but also 
defined the values on which the Slovenian state 
should be based. Among them, respect for 
human rights was at the forefront. 
 Furthermore, the Constitution of the 
Republic of Slovenia stipulated that human rights 
be exercised directly on its basis and that the 
state was obliged to ensure their protection. It 
was a responsible commitment for the Slovenian 
state to embark on the path of independence, 
thereby assuming all obligations towards its 
citizens. 
 It is important that we take a moment to 
reflect on the long path we have walked to be 
able to live in an independent country today, and 
one committed to mutual understanding and 
respect. All these steps have been made in a 
democratic spirit. Hence respect for the rule of 
law and for democratic values must continue to 
remain our common commitment in the future. 
 On many relevant occasions over the 
past years, much was said about sovereignty, 
independence, statehood and, last but not least, 
the then much needed courage. 
 We must not, however, allow the 
anniversary of the proclamation of the results of 
the plebiscite on independence to remain merely 
a solemn remembrance without criticising and 
thoroughly analysing the values of our society 
and assessing the responsibility to ourselves, the 
community and future generations. 
 It is precisely because over centuries of 
struggle we have achieved the current level of 
freedom that we should ask ourselves for which 
goals we are using this freedom. What country 
are we building? What relationship do we have 
with each other and our fellow citizens? And are 

we creating a society that will be better for 
everyone, not just for the chosen few? 
 
 Ladies and gentlemen,  
 This year marked the 100th anniversary 
of the death of the great Ivan Cankar. After all 
these years, his thoughts are still incredibly 
topical: 
 “Since, in these difficult times, the nation 
needs all its forces, it calls upon each and every 
one! If ever, it is now that we need to look 
faithfully into each other’s eyes, shake hands and 
close our ranks.”  
 “I have hopes for life!”, wrote Cankar, 
“And when we realise this true life, then we shall 
look into each other’s eyes again and ask 
ourselves: Who are you? What are your 
thoughts?” 
 We, as holders of political and other 
social positions, must be committed to a 
responsible and state-building action. First and 
foremost, it is our duty to strengthen mutual 
respect and tolerance. To encourage and to trust. 
To wish each other success and help in distress. 
These steps are indispensable, but they may not 
be sufficient for positive changes and our 
aspirations for a more democratic and inclusive 
community. 
 The state is not something intangible 
and it is not only a sum of laws and legal records, 
nor political decisions. The state is a community. 
We must treat it and work for it with responsibility 
and honesty. This duty stems from our 
responsibility to protect and strengthen the values 
of the plebiscite – the binding elements of our 
country. I am confident that they will guide us in 
our actions for the common good. 
 Building consensus on the development 
of our country will be decisive for our further 
progress. There are points on which Slovenia is 
able to achieve encouraging unity: investing in 
knowledge and science, solidarity in the 
development of healthcare, respect for the 
environment and sustainable economic 
development, concern for culture and our 
language, the right balance between security and 
freedom, quality of life, and the prosperity of 
future generations. 
 I call upon us all to do more to achieve 
our common goals. Let us view the challenges in 
our society with an open and critical eye. Let us 
seek answers to problems with the widest 
possible consensus. Let us strive in everything 
we do and in the way we live to leave behind a 
better and more beautiful world for everyone. 
 This is the most valuable contribution to 
preserving the legacy of our independence and 
unity! 
 
 Dear deputies, 
 Dear citizens, 
 I would like to sincerely congratulate you 
on the forthcoming Independence and Unity Day 
and wish you all the best for 2019. 
 


